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    Prvá kapitola


    Otomto prípade som vôbec nezamýšľal písať. No vjeden chladný utorkový večer, keď som si akurát išiel sadnúť sknihou ku kozubu, mi prišiel telegram od Holmesa.
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    Stýmto prípadom sme sa stretli počas našej krátkej dovolenky vCornwalle. Holmes si nechcel vziať voľno, lekár však nástojil na tom, že jeho telo imyseľ si potrebujú oddýchnuť od stresujúcej práce pri riešení záhad.


    Celý týždeň pred odchodom mlčal acítil sa mizerne. Nálada sa mu začala zlepšovať, až keď sme prišli kmoru.


    „Dávno som tvrdil, milý Watson, že potrebujem dovolenku. Cornwall bol ideálna voľba,“ prehodil Holmes veselo počas jednej znašich dlhých prechádzok pozdĺž útesov.


    „Tak to ste rozhodne netvrdili,“ namietol som. „Vlastne ste povedali, že…“ zarazil som sa, keď som si všimol široký úškrn na jeho tvári.


    „Dobre, Watson, priznávam,“ zasmial sa. „Mýlil som sa. Dovolenka bola dobrý nápad. Vy lekári možno predsa len občas viete,čo hovoríte.“


    Usmial som sa, akeď sme sa otočili azamierili späť do nášho prenajatého domčeka, zhlboka som vdýchol čerstvý prímorský vzduch.


    Prvé tri dni dovolenky prebiehali fantasticky, na štvrtý deň sa však všetko zmenilo.
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    Práve sme doraňajkovali asledovali cez okno, ako rozbúrené more naráža oútesy, keď sa ozvalo prudké zabúchanie na dvere.


    Vybral som sa otvoriť. Vonku stáli dvaja muži, ktorých sme stretli predchádzajúci deň, keď sme išli na faru na čaj. Vikár pán Roundhay ajeho podnájomník pán Mortimer Tregennis.


    Pán Roundhay bol veľmi zhovorčivý, ale pán Tregennis bol jeho pravý opak– mĺkvy, so smutnou tvárou anikdy nikomu nepozrel do očí.


    „Pán Holmes!“ Vikár sa popri mne vrútil do izby. „Stalo sa čosi neuveriteľné atragické. Ako dobre, že ste tu. Ste jediný človek vAnglicku, ktorý nám môže pomôcť.“


    Zagánil som naňho. Neuvedomoval si, že Holmes si sem prišiel oddýchnuť?
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